
General aspects:

• Reception of SAS products

The PALLET is our unit of sale and packing. Therefore, you will
receive our products on wooden pallets, shrink-wrapped with a
plastic cover and in some cases strapped. All our packing materials
are recyclable. Our shrink-wrapped covers
contain an ultraviolet inhibitor with a sun
resistance of 12 months.

The pallets are built according to the part
format they will carry. They are not
recoverable. Our pallets weigh between 250
and 1.600 Kg.

Certain products, such as the WEDGE
BLOCK, ROUGH-HEWN MOULDINGS and
the WATER SPROUTS are supplied in
cardboard boxes which must be protected
from the damp.

Once the pallets or cardboard boxes have
been opened, the parts must be removed and handled with care
so as not to damage the products. Parts should be handled with
clean hands to avoid soiling them. SAS cannot be held responsible
for undue handling.

• The Foundations.

As a general rule foundations should be wider than what is going
to be made (wall, balustrade, etc.) to achieve an even distribution
of the weight of the material on the base of the ground.
The depth of the foundations will depend on the quality and
consistency of the ground and the building stress. For areas subject
to heavy freezing the foundations should be deeper.
It is very important that foundations be level, since this will prevent
problems of levelling the work.
For fences over 2 m in length, it is advisable to reinforce the
foundations with rods.

• Binding with metal bars.

For an ensemble to bind well it must be reinforced with metal bars,
as it should not be forgotten that there is always subsequent movement
and these elements are subject to lateral stress. A wellbound unit will
gain in STRENGTH. Binders usually consist of corrugated steel rods
placed along the part, as well as other smaller-diameter bars, arranged
transversally, which are attached to the steel rods. The following SAS
products require metal bars for installation:

• Column.
• Screenwalling.
• Pillars and blocks.
• Louvers.
• Window panels.

In each case the diameter of the rod that is to be used will be
different, as will the way it is installed.

Binding mortars.

If we are installing SAS products with mortar, we recommend
bagged mortar prepared by the manufacturer.
For filling Pillars, Classic Piers, Blocks, etc., the type A ( for further
information, see “ Mortars: Type A and type B “ ) grey mortar will suffice.

For mounting Balusters, Screenwalling or any other of our products,
COLA-SAS  tile cement should be used.
We recommend COLA-SAS tile cement for joints.
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Planning the job before starting.

• Make a diagram.

Remember that it is important to make a diagram with measurements
before installing any of our products. This will make for maximum
certainty in the work, and make sure that no material will be missing.

For example, when we are going to make a fence with pillars and
blocks we will take into account at what distance we will mount
the pillars (5 m maximum) to get maximum strength, and we shall
also need metal bars. It is also important to know that the pillars

that support doors or other elements must be 40 x 40 cm. For
normal closures the recommended pillar height is 15 parts (2.5 m)
and 9 courses for blocks (1.5 m height).

• Calculate the material required.

Besides making a preliminary diagram before installing the product
we should also calculate how much material we are going to need.
Add 5% extra, since material will always be lost through cuts,
deliveries, breakage, etc.

• Mix the parts.

If we are going to be using more than one pallet of products we
should mix the parts to harmonise tonalities. Nevertheless, in SAS
products minor colour variations are only perceptible in beige.

• Choose the installation day.

Try to avoid very hot days. The right temperature is between 5ºC
and 25-30ºC. Avoid freezing.
The humidity should be right, since setting mortar produces a
temperature increase and water is evaporated from it.

• Mixing and setting.

The mortar must be mixed well. Mixing time must guarantee that
all the materials are totally mixed and homogenised. Setting begins
after thirty minutes, and takes about 10 and 12 hours, whereupon

hardening begins.

• Installation.

If we are installing parts with mortar
they must be soaked in water for two
hours and left to drain for 10 minutes
before installation to prevent them
from absorbing water from the mortar.
If the parts are installed with tile cement
they need not be pre-wetted.

• Pointing.

Pointing consists of removing the
mortar from the joints between two
contiguous building parts by scraping
to a depth of about 20 mm, followed

by filling with a mixture that is more humidity-resistant.

We recommend pointing with COLA-SAS tile cement and protec-
ting the end of the parts to be pointed with adhesive tape to
prevent staining, and also to make subsequent piece cleaning
easier.
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5 metres max.
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6 courses
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Our COLOR-Bg colorant should be used for pointing beige concrete
products, at the dosage indicated on the tin.

Warning: Cement alone, i.e. 100% cement, tends to be used as
mortar. If the joints are rather thick retractions may occur, with
cracks appearing that may even affect the SAS pieces.

• Water the product.

The day after the SAS material is installed it should be wetted two
or three times to maintain the humidity for a few days after installation,
particularly in summer and in places exposed to the sun, particularly
in dry climates.

• Cleanliness:

Be careful not to stain pieces
during installation, stains
can be removed by
washing with water
and brush ing
them immedia-
tely,  or  e lse
using our SAS-
NET cleaning
product.

• Tools
required:

The following tools will be
needed to install SAS products:
level, plummet, trowel, mallet, grinder, drawer, pencil, flexometer,
brush and cloth, bricklayer’s ruler and square.
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SAS-NET

PREFABRICADOS DE HORMIGON S.A.

Limpiador desincrustante de manchas y eflorescencias

Netejador desincrustant de taques i eflorescencies

Nettoyeur desincrustant de taches et efflorescences

Reiniger für kalkablagerungen und ausblühungen

Cleaner for removing scale, stains, and efflorescence

Reiniger van vlekken en flouresenties
Rendement

     Ca. 1 liter per m2.

Gebruiksaanweizigingen

    Voorbereiding van de oppervlakte.

    Aanbrenging van SAS-NET:

Het produkt is klaar voor gebruik.

Het moet op een vochtige

oppervlakte aangebracht worden

met een plastic borstel.

Na gebruïk met water afspoelen.

Verpakking

    Bussen van 5 liter.

Yield
    1 litre per m2. approx.

Method of use

    Preparation of surfaces.

    Application of SAS-NET:

It comes ready for use.

It is applied to a damp

surface, rubbing with a

plastic brush and rinsing

with water.

Presentation

    5 litre container.

Rendement

    1 litre par m2. approx.

Mode d'emploi

    Préparation des surfaces.

    Application du SAS-NET:

Il est présenté prêt à utiliser.

A appliquer sur la surface

humide en frottant avec

une brosse de maçon ou une

brosse en plastique et

rincer avec de l’eau.

Présentation

    Emballage de 5 litres.

Rendiment
    1 litre per m2. aprox.

Procediment d’us

    Preparació de les

superfícies:

    Aplicació del SAS-NET:

S’utilitza directament sobre

la superfície humida fregant

amb una escombra de mà

o raspall de plàstic

i s’esbandeix amb aigua.

Presentació

    Envàs de 5 litres.

Rendimiento

    1 litro por m2. aprox.

Modo de empleo

    Preparación de las

superficies.

    Aplicación del SAS-NET:

Se presenta listo para usar.

Se aplica sobre la superficie

húmeda frotando con una

escobilla o cepillo de plástico

y se aclara con agua.

Presentación

    Envase de 5 litros.

Verbrauch
      Ca. 1 Liter pro m2.

Anwendung

    Vorbereitung der Oberflächen.

    Anwendung von SAS-NET:

Es ist sofort gebrauchsferting.

Man verteilt es mit einer

Plastikbürste oder einem

Schrubber auf der feuchten

Oberfläche und spült dann

mit klarem Wasser nach.

Aufmachung

     5-Liter Kanister.
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Products to be used, application and
technical characteristics.

• COLA-SAS

Application:
For mounting any SAS product.

Properties:
- Excellent adherence.
- Easy to apply.
- No need to wet the substrate.
- Excellent degree of water retention.

How to use COLA-SAS:
- The substrate should be strong, free of dust and with no paint,
oil stains, etc.
- Mix 1 part of water
approximately per 4 parts
of COLA-SAS until you
get the consistency you
require.
- Allow to stand for 10 min.
- Mix again until you get
a homogeneous paste.
- Mixture life 2 hours.
- Following the application
of the COLA-SAS on the
substrate you must install
the piece within 15 minu-
tes at most.
- In all applications the

pieces to be joined should be pressed together.
- Clean any excess material with a sponge.

• Mortars: Type A and Type B.

If we are installing SAS products with mortar, we recommend
bagged mortar prepared by the manufacturer.

For filling Pillars, Classic
Piers, Blocks, etc., the type
A grey mortar will suffice.
Use white or grey type B
mortar for installing Wall
coping, Pillar caps etc.,
depending on the colour of
the product. Mortar Type A:
1 volume Portland cement
type CEM II/ B-P 32,5N,
4 of sand, sieve analysis:
0-3 mm, and 2 of gravel,
sieve analysis: 3-6 mm.
Mortar Type B: 1 volume

Portland cement type
CEM II/ B-P 32,5N, and 4 of
sand, sieve analysis: 0-3
mm. COLA-SAS tile cement
can also be used.
We recommend COLA-SAS

cement for joints.

• SAS-FIX. Flooring sealing.

Properties of SAS-FIX:
• Resistant to the wind, rain and washing with mechanical sweeping
machines.
• Brush-applied. No tools or special equipment needed. The ideal

GENERALITIES

LAYING EXAMPLES

SAS-FIX

Technical Data COLA-SAS
1.6 g/cm3

4  parts COLA--SAS per 1 of water
2.0 g/cm3

20 min.
2 hours.
45 min.
24 hours
14 days
5 – 40ºC
10 Kg./cm2

Apparent density of the powder
Mixing water

Apparent density of the paste
Time open once applied

Mixture life
Time for adjusting the parts

Joint filling
Full hardening

Application temperature
Tensile strength
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way is to press the product on the joint with gloved fingers, or with
the help of an instrument, and then brush to remove debris.
• It does not stain, and leaves a smooth and attractive finish.
• Application is up to 20 times faster than traditional methods.
• Resistant to freezing, thawing slats and chemical products.
• Prevents the growth of weeds and plants in the joints.
• Not impermeable

Storage conditions / Storage time:
Can be stored for 24 months in a cool and dry place, when kept
in its original closed packaging. Do not puncture the container, any
contact with the air will trigger hardening.

Handling and transport:
The usual preventive measures for the handling of chemical
substances should be adopted, such as the use of goggles and
gloves.
Use only in well-ventilated places.
The product is not hazardous for road freight.

Application:
Open the vacuum-sealed bag and empty out enough SAS-FIX to
cover an area of 4 / 5 m2.
Use a soft brush or a hand broom to work the SAS-FIX into the
joints.
Press the product inside the joint with the help of a pointer or
suitable tool.
Try to keep the product below the level of the tiles so that the
uneven appearance of the edges will stand out.
Collect any surplus product, as it can be used to fill other joints,
as long as the application time is not overreached.
The hardening time for SAS-FIX is from 2 to 6 hours at 20ºC.
Once the bag has been opened the product should be applied
within 60 minutes.
Approximate yield: 1Kg/m2.

• Silicon for sealing expansion joints.

We recommend special silicon for expansion joints for sealing
expansion joints. White, grey or beige silicone can be used,
depending on the colour of the flooring. The distance between
expansion joints will be different in each case and must be the
distance indicated by the technical management.

• SAS-FUGUE. Product aging and water-
proofing.

To guarantee optimal aging of pieces and achieve extra protection,
a coat of priming should be applied with SAS-FUGUE colourless
surface waterproof sealant.

Characteristics:
SAS-FUGUE is a ready-to-
use colourless surface
waterproof sealant for
any artificial stone
product  wh ich
fo rms a  se l f -
cleaning film that
repels dirt and
water.

Priming:
One week after the
installation of the pieces
when the whole unit is totally dry.
It is applied with a brush to sound, dry
pieces that are clean and free from dust. Two coats should be
applied to saturation.

Yield:
Approximately 0.5 litres per square metre, and 1 to 1.5 litres per
linear metre for balustrades.
• Some people also prefer patina, which is achieved without any
protection.

Hidrófugo de superficie apropiado para cualquier producto de piedra artificial

Hydrofuge de surface adaptée à tout type de produit en pierre artificielle

Wasserabstossende Oberflächenbehandlung für alle Produkte aus Kunststein

Surface waterproof sealant suitable for any artificial stone product

Een waterwerend middel geschikt voor behandeling van oppervlaktes van eender welk product uit kunststeen

Rendimiento

     1/2 litro por m
2 aprox.

     De 1 a 1,5 litros/m.l.

     en los Balaustres.

     De 0,25 a 0,33 litros/m2

     en las Celosías.

Modo de empleo

    Preparación de las superficies:

Las superficies a tratar deben de

estar sanas, límpias y sin polvo.

    Aplicación del SAS-FUGUE:

Con brocha. Es necesario tratar

la superficie dos veces hasta la

saturación. El mejor resultado

se consigue sobre piezas bien

secas.

Presentación

    Envase de 5 litros aprox.

Rendement

    1/2 litre par m
2 environ.

    De 1 à 1,5 litres/m.l.

    sur les Balustres.

    De 0,25 à 0,33 litres/m2

    sur les Claustras.

Mode d'emploi

    Préparation des surfaces:

Les surfaces à traiter doivent être en

bon état, propres et sans poussière.

    Application du SAS-FUGUE:

Avec une brosse. Il est nécessaire

de traiter la surface deux fois

jusqu'à saturation. C'est sur des

pièces bien sèches que l'on

obtient le meilleur résultat.

Présentation

    Récipient d'environ 5 litres.

Ergiebigkeit

    Ungefähr 1/2 Liter pro m2.

    Zwischen 1 und 1,5 Liter/m

    für die Baluster.

    Zwischen 0,25 und 0,33 Liter/m
2

    für die Gittersteine.

Anwendungsweise

    Vorbereitung der Oberflächen:

Die zu behandelnden Oberflächen

müssen unbeschädigt, sauber und

staubfrei sein.

    Anwendung der SAS-FUGUE:

Mit einem Pinsel. Es ist notwendig, die

Oberfläche zweimal bis zur Sättigung

zu behandeln. Das beste Ergebnis wird

bei vollständig trockenen Steinen erzielt.

Verpackungsgrösse

    Behälter mit ungefähr 5 Litern.

Yield
    Approximately 1/2 liter per sq.m.

    From 1 to 1,5 liters/l.m.

    for Balusters.

    From 0,25 to 0,33 liters/sq.m.

    for Lattices.

Instructions for use

    Prepare surfaces:

The surfaces to be treated should

be in good condition, clean and

free of dust.

    SAS-FUGUE Application:

Apply with a brush. Treat the sur-

face twice to the point of satura-

tion. Best results are obtained on

very dry parts.

Contents

    Approximately 5 liter can.

Dosering

    Ongeveer 1/2 liter per m
2.

    Van 1 tot 1,5 liter per l.m.

    voor de Balusters.

    Van 0,25 tot 0,33 liter/m
2

    voor de Claustras.

Behandelingswijze

    Voor de behandeling plaatsheeft:

De te behandelen oppervlaktes

dienen proper te zijn en vrij van stof.

    Aanbrengen van de SAS-FUGUE:

Met penseel. Het is noodzakelijk het

oppervlak tweemaal te behandelen,

tot saturatie. De beste resultaten

verkrijgt men als het te behandelen

product volledig droog is.

Verpakking

    Per recipient van ongeveer 5 liter.

SAS-FUGUE

PREFABRICADOS DE HORMIGON S.A.
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